BROWNING A-BOLT LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT -
BROWNING A-BOLT LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This mount comes standard with a bevel on both sides making it ambidextrous.
EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. EGW one-piece scope mounts are the obvious
choice for hunters and tactical shooters alike. This mount is a Picatinny-style
base and compatible with Picatinny or Weaver scope rings. EGW machines
these in their shop using one of their machining centers. After machining, the
mounts are tumbled, sand blasted, and Type IIl anodized for long lasting
durability. Recommend: 0 MOA - if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting
500-1000 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW
recommends zeroing at 200 yards. Installation: EGW recommends 20 inch Ibs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and
accessories (from the mounting screws and wrench down to the packaging) are
made in the USA. This mount fits: Browning A-Bolt Long Action Please check
your screw diameter. Regular Browning A-Bolts come with #6 screws. Browning
AB3s come with #8 screws. This product is designed for the standard A-Bolt, not
the AB3. EGW does offer a mount for the AB3. The part number for that is 43400
for a 0 MOA and 43402 for a 20 MOA. EGW does not currently offer a Browning
A-Bolt that will work for the Mountain Titanium in .300WSM.

Attributes

Name: BROWNING A-BOLT LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000766
Mfr. No.: 81027

Action Type: Long

Color: Black

Elevation: 0 MOA

Make: Browning

Material: Aluminum
Model: A-Bolt

Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114115

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die BROWNING ABOLT LONG
ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fir die BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT
entschieden hast. Diese Montage wurde entwickelt, um dir beim prazisen Schief3en zu helfen. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass die Montage fur dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.

Uberpriife regelmaRig die Montage und das Zubehor auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Halte die Montage und das Zubehor auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwende die Montage nur fiir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den Anweisungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Vergewissere dich, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor du das Gewehr verwendest.
Verwende nur die empfohlenen SchraubengréRen (#6 fir regulare ABolts und #8 fur AB3s).
Verwende einen Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen blauen Loctite fir die Installation.
Uberpriife regelmaRig die Montageschrauben auf Festigkeit und Abnutzung.

Achte darauf, dass die Montage nicht beschadigt ist, bevor du sie verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Messen den Abstand der Lécher in deinem Empfanger, um sicherzustellen, dass er mit den
veroffentlichten Abmessungen Ubereinstimmt.
® Stelle sicher, dass du alle bendétigten Werkzeuge und Materialien bereit hast.

2. Installation:

® Positioniere die Montage auf dem Empfanger deines Gewehrs.

® Setze die entsprechenden Schrauben ein und ziehe sie mit dem empfohlenen Drehmoment von 20
ZollPfund an.

®* Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf (Loctite wird separat verkauft).

3. Nutzung:

® Stelle sicher, dass dein Gewehr mit der Montage richtig ausgerichtet ist.

® Nullstelle dein Gewehr entsprechend der empfohlenen MOAEinstellungen (0 MOA fur 0500 Yards, 20
MOA fiir 5001000 Yards).

* Uberpriife regelméaRig die Ausrichtung und den Zustand der Montage wahrend der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge die Montage und das Zubehdr gemaf den 6rtlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Metallabfélle.
® Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung des Produkts, wende dich an den Hersteller
oder einen qualifizierten Fachmann.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Gewehrs und deiner Ausristung von gréf3ter Bedeutung ist. Befolge diese
Anweisungen sorgfaltig, um ein sicheres und effektives SchiefRerlebnis zu gewahrleisten.






Safety Instruction Guide for BROWNING ABOLT
LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope mount.
Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines

Ensure the mount is compatible with your Browning ABolt Long Action.

Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage before each use.

Store the mount in a dry, safe place away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Verify that the mount fits your specific model of Browning ABolt. Regular Browning
ABolts use #6 screws, while Browning AB3s use #8 screws. This mount is designed for the standard ABolt,
not the AB3.

Torque Specifications: Use a torque of 20 inch Ibs for mounting screws. Overtightening can damage the
mount or the firearm.

Loctite Application: Apply a drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening during use. Loctite is sold
separately.

Zeroing the Scope: When using a 20 MOA mount, zero your rifle at 200 yards for optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:

® Gather all necessary tools including a torque wrench and the appropriate screws.
® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the published dimensions.
Align the mount with the holes on your firearm's receiver.

Insert the screws into the mount and handtighten them to ensure proper alignment.

Using a torque wrench, tighten the screws to a torque of 20 inch Ibs.

Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Postinstallation:

® Check that the mount is securely attached and does not move.
® Mount your scope rings and any additional accessories as needed.
® Perform a function check to ensure everything operates correctly before taking the firearm to the range.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
* |f the mount becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents any potential hazards

to the environment or others (e.g., recycling where applicable).

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding safety or installation, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your BROWNING ABOLT LONG
ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General
Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité du Produit : Support Picatinny pour
Browning ABolt

Introduction

Merci d'avoir choisi le support Picatinny EGW pour votre Browning ABolt Long Action. Ce guide a pour but de vous
fournir des instructions de sécurité et d'utilisation afin d'assurer une expérience sire et agréable. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour I'application prévue.

Vérifiez régulierement I'état du support et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter des accidents.

Couple de Serrage : Utilisez un couple de 20 pouceslbs lors de l'installation pour garantir la sécurité.
Loctite : Appliquez une goutte de loctite bleue sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent.

Vérification des Vis : Assurezvous que vous utilisez les vis correctes pour votre modéle de Browning ABolt.
Les modéles réguliers utilisent des vis #6, tandis que les AB3 utilisent des vis #8.

® Compatibilité : Ce support est congu pour le modele standard ABolt. Ne I'utilisez pas avec I'AB3 ou d'autres
modéeles sans confirmation de compatibilité.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Mesurez I'espacement des trous : Avant l'installation, vérifiez que I'espacement des trous de votre récepteur
correspond aux dimensions spécifiées par EGW.
2. Fixation du Support :
® Placez le support sur le récepteur.
® Utilisez les vis appropriées pour fixer le support.
® Appliquez le couple de 20 pouceslbs pour sécuriser le support.
® Ajoutez une goutte de loctite bleue sur les vis pour une sécurité supplémentaire.
3. Montage des Accessoires : Utilisez les fentes transversales Picatinny pour monter vos anneaux de lunette
et autres accessoires selon vos préférences.
4. Réglage : Sivous utilisez un support de 20 MOA, réglez votre fusil & 200 yards pour une meilleure précision.

Instructions de Mise au Rebut
®* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en aluminium.
® Sile produit est endommageé et ne peut plus étre utilisé, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de fournir tous les détails nécessaires pour obtenir l'assistance requise.

Conclusion

Le support Picatinny EGW pour Browning ABolt est congu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant
votre sécurité. En suivant ces directives et en respectant les instructions d'utilisation, vous pouvez profiter de votre
produit en toute confiance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Picatinny EGW Browning ABolt Long Action

Introduzione

Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW Browning ABolt Long Action. Questo prodotto & progettato per
fornire un montaggio sicuro e affidabile per ottiche e accessori. E importante seguire le linee guida di sicurezza e le
istruzioni per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il supporto sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Controlla regolarmente il supporto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il supporto se presenta segni di danneggiamento.

Mantieni il supporto e I'arma fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui tutte le normative locali relative all'uso e al trasporto di armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizza solo anelli per ottiche compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.

® Non sovraccaricare il supporto con accessori non compatibili 0 eccessivamente pesanti.

® Quando si azzera il fucile, segui le raccomandazioni di EGW per l'azzeramento a 200 yard se si utilizza un
supporto da 20 MOA.

® Utilizza sempre una chiave dinamometrica per il serraggio delle viti, impostando il torque a 20 pollicilbs.

® Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) sulle viti per garantire una tenuta sicura.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Verifica della Compatibilita:

® Controlla il diametro delle viti del tuo Browning ABolt. | modelli standard ABolt utilizzano viti #6, mentre
il modello AB3 utilizza viti #8.

® Questo supporto & progettato per il modello standard ABolt, non per 'AB3. EGW offre un supporto
specifico per 'AB3 (parte numero 43400 per 0 MOA e 43402 per 20 MOA).

2. Installazione:

® Misura la distanza dei fori nel ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni pubblicate.
® Posiziona il supporto sul ricevitore e allinea i fori.
® |nserisci le viti e serra con una chiave dinamometrica a 20 pollicilbs.
® Applica una goccia di Loctite blu su ogni vite per una maggiore sicurezza.
3. Uso:

® Monta gli anelli per ottiche sulla scanalatura Picatinny.

® Regola I'ottica secondo le tue preferenze e controlla che sia ben fissata.

®* Prima di utilizzare I'arma, assicurati che tutto sia montato correttamente e che non ci siano parti
allentate.

Istruzioni per il Disposizione
® Se il supporto & danneggiato o non piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.

® Non gettare il supporto nel fuoco o in acqua.
® Se possibile, ricicla il materiale in alluminio secondo le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso cui &
stato acquistato il supporto o consultare il sito web ufficiale di EGW per ulteriori informazioni.



Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del supporto
Picatinny EGW Browning ABolt Long Action. Ricorda sempre di rimanere informato sulle normative locali e di
utilizzare il prodotto in modo responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu BROWNING
ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie
produktu. Nasz montaz jest zaprojektowany z mysla o wydajnosci i trwatosci, ale niewlasciwe uzytkowanie moze
prowadzi¢ do uszkodzenia sprzetu lub obrazen.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj montazu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj montaz pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Zawsze uzywaj odpowiednich narzedzi do instalacji i regulacji montazu.

Przed uzyciem broni upewnij sie, ze jest ona odpowiednio zabezpieczona i niezatadowana.

Specyficzne srodki ostroznosci

Upewnij sie, ze Sruby montazowe sg odpowiednie do Twojego modelu broni (Browning ABolt Long Action).
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego podczas instalacji (20 calilbs).

Uzywaj tylko niebieskiego Loctite do zabezpieczenia Srub (Loctite sprzedawany osobno).

Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie elementy montazu sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem broni.

Nie uzywaj montazu w potgczeniu z niekompatybilnymi akcesoriami, ktore moga wptyngé na bezpieczenstwo.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia: klucz i Sruby montazowe.
® Sprawdz Srednice swoich $rub. Standardowe Browning ABolty majg Sruby #6, a Browning AB3 ma
Sruby #8.

2. Kroki instalacji

® Zmierz odlegtosé otworéw w swoim odbiorniku, aby upewnic sie, ze montaz pasuje do wymiaréw.
®* Umies¢ montaz na odbiorniku broni.

® Wkreé Sruby montazowe, stosujac zalecany moment obrotowy 20 calilbs.

* Naloz krople niebieskiego Loctite na gwinty $rub przed ich wkreceniem.

3. Uzytkowanie

® Po zainstalowaniu montazu, upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dobrze zamocowane.

® Przeprowadz zerowanie broni zgodnie z zaleceniami (0 MOA dla 0500 jardéw, 20 MOA dla 5001000
jardéw).

® Podczas zerowania z montazem 20 MOA, EGW zaleca zerowanie na 200 jardéw.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktow elektronicznych z innymi odpadami domowymi.
® Skontaktuj sie z lokalnym centrum recyklingu, aby uzyskaé wiecej informacji na temat wtasciwej utylizaciji.

Informacje kontaktowe

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgtaszanie niebezpiecznych produktow

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgtos je odpowiednim wtadzom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych instrukcji. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY
SCOPE MOUNT Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen kayttéohjeeseen. Tama
ohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttdméaén ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata niit varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kayttdkokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista saanndllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, ettd kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia vikoja.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, ettd kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ja hyvassé kunnossa ennen asennusta.
Kéayta suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Noudata valmistajan suosituksia vaantévoimasta asentaessasi kiinnitysta.

Varmista, etta kiinnitys on yhteensopiva kivaarisi kanssa ennen kayttoa.

Tarkista, etta kiinnitys on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Tarkista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.
® Varmista, ettd kivaari on turvallisesti paikallaan asennuksen aikana.

2. Asennus

® Mittaa reian etdisyys vastaanottimessasi varmistaaksesi, ettd se vastaa EGW:n julkaisemaa mitoitusta.
® Asenna kiinnitys seuraavasti:

® Kiinnita kiinnitys kivaarin vastaanottimeen.

® Kayta 20 tuuman punnan vaantta asennuksessa.

® Lisaa tippa sinista Loctitea ruuveihin (Loctite myydaan erikseen).
® Varmista, etté kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

3. Kayttd

® Tarkista kiinnityksen kunto ennen jokaista kayttokertaa.
® Varmista, etta kiikarin renkaat ja muut tarvikkeet on asennettu oikein.

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistonsuojelumaaraysten mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavalliseen jatteen sekaan, vaan vie se asianmukaiseen kierratyspisteeseen.

Lisatietoja ja tuki

® Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan.
® Tarkista saéanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai turvapaivitykset tuotteesta.

Lue ja noudata ndita ohjeita varmistaaksesi, ettd kaytat BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY
SCOPE MOUNT tuotetta turvallisesti ja oikein. Kiitos, etta valitsit tdman tuotteen.



Sakerhetsinstruktioner for BROWNING ABOLT LONG
ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt ar
designad for att ge en saker och effektiv montering av kikarsikten pa ditt gevar. For att sékerstalla saker anvandning
och langvarig hallbarhet av produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Séakerstall att alla delar ar korrekt installerade innan anvéndning.

Kontrollera att produkten inte har ndgra synliga skador eller defekter innan installation.
Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera att skruvar och fasten ar ordentligt atdragna innan du anvander produkten.

* Anvand endast kompatibla kikarsikten och tillbehér som rekommenderas av tillverkaren.

® Undvik att anvanda produkten i extrema vaderférhallanden som kan paverka dess prestanda.

® Vid anvandning av verktyg for installation, se till att folja alla sdkerhetsanvisningar fér dessa verktyg.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

* Mat halavstandet i din mottagare for att sakerstélla att det matchar de publicerade dimensionerna.
® Kontrollera att du har ratt verktyg och material (t.ex. skruvar, nyckel och Loctite).

2. Installation:

® Placera monteringen pa gevarshasen och justera den s att den &r centrerad.

® Fast monteringen med de medféljande skruvarna. Anvand en momentnyckel for att applicera ett
vridmoment pa 20 tum Ibs.

® Applicera en droppe bla Loctite pa skruvarna for att sakerstélla att de inte lossnar (Loctite saljs

separat).
® Kontrollera att monteringen sitter fast och ar stabil innan du faster kikarsiktet.

3. Anvéndning:

® Nar du nollstéller ditt gevar med en 20 MOAmonteringen, rekommenderar EGW att nollstélla vid 200
yards.
® FoOr béasta resultat, anvand korrekt kikarsikte och folj tillverkarens anvisningar for justeringar.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta inte produkten i hushallsavfallet.

* Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallprodukter.

® Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet for information om hur du korrekt kan atervinna eller kassera
produkten.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om saker anvandning av BROWNING ABOLT LONG ACTION HD PICATINNY
SCOPE MOUNT, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare. Se till att ha produktens modellnummer
och inkdpsinformation till hands fér snabbare hjalp.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Pokyny pro bezpe€nostni pouziti montaze EGW
Browning ABolt Long Action HD Picatinny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz EGW Browning ABolt Long Action HD Picatinny. Tento dokument obsahuje
ddlezité informace o bezpecném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. DodrZovanim t&chto pokynd zajistite
bezpec€nost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

® Pred pouzitim si ddikladné prectéte vSechny pokyny a informace.

® Ujistéte se, ze montaz je spravné nainstalovana a zajisSténa, aby se predesSlo nehodam.

® Montaz je uréena pouze pro pusky Browning ABolt Long Action. NepouZivejte ji na jiné modely, pokud neni
uvedeno jinak.

® Uchovavejte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® Pravidelné kontrolujte montaz a jeji upevnéni, abyste zajistili, Ze je v dobrém stavu.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pred instalaci se ujistéte, Ze méate vSechny potfebné nastroje a prislusenstvi.

PFi montazi pouzivejte doporuceny tocivy moment 20 palcovych liber a modry Loctite.

Pfi nulaZeni pusky s 20 MOA montaZi doporu¢ujeme nulaZit na 200 yardq.

Pokud zaznamenate jakékoli abnormality béhem pouzivani, okamzité pfestante montaz pouzivat a obratte se
na odbornika.

®* Nepouzivejte montaz, pokud je poskozena nebo vykazuje znamky opotfebeni.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

® Zkontrolujte primér vasich Sroubll. B&Zné Browning ABolty maji Srouby #6, zatimco Browning AB3 ma
Srouby #8.
® Ujistéte se, ze mate vhodné puskohledové krouzky (Picatinny nebo Weaver).

2. Instalace:

Umistéte montaz na prijimac pusky a ujistéte se, Ze je spravné zarovnana.

Pomoci dodanych Sroubl pfipevné&te montaz k prijimadi.

Pouzijte doporuceny toCivy moment 20 palcovych liber a aplikujte modry Loctite na Srouby.
Zkontrolujte, zda je montaZ bezpeéné upevnéna a bez vile.

3. Pouziti:

® Po instalaci montaze pfipojte puSkohled a provedte potfebné nastaveni.
® Pravidelné kontrolujte montaZ a upevnéni puskohledu béhem pouzivani.

Pokyny pro likvidaci
® Tento produkt je vyroben z hliniku a midiZe byt recyklovan.

® Pokud se rozhodnete montaZ vyfadit, zkontrolujte mistni predpisy o recyklaci a likvidaci kovovych vyrobkd.
® Nikdy nevyhazujte montaz do bézného odpadu, pokud to neni v souladu s mistnimi pfedpisy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

® Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na pfislusny Ufad nebo organizaci
ve vasi zemi.



Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani montdze EGW Browning ABolt Long Action HD
Picatinny. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouzivani nasich vyrobkd.



